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ByKOBHHCHKHIT IepIKaBHUH METHIHUN YHIBEPCHTET

KOHIENTYAJBHUI OIUC TA JE®IHIIII AK OCHOBA MOJEJJIIOBAHHA
CTPYKTYPU KOHUEIITOC®EPU «REHABILITATION» B AHI'VIOMOBHIHN
KAPTHUHI CBITY

Y @pokyci AoChimKeHHs 3HAX0ANTLCS MOJETIOBaHHS KOHUENTOCepu «rehabilitation», B aHI7IOMOBHIY KapTuHi CBITy Ta
BUSIBJIEHHS], BUPIBHEHHS ¥ OCMUCTIEHHSI CTPYKTYpPHU KOHUENTY [ BAACTUBUX CUCTEMHUX 3B513KiB 3a3HaYEHOI KOHLenTocepn. Y AaHivi
CTatTi pO3r/ISAacTLCa NPOBAEMa BU3HAYEHHS NOHATTA <«rehabilitation», sike po3yMieTbCa 5K rasy3b 3HaHe, WO CKIGAAETHCS 3
KOHLIENTIB 5K iT 0anHuLb, Ta Npobsiema ii CUCTEMHOI OpraHi3aLii.

AKTYasibHICTb  AOCTIIKEHHST 3YMOBJIEHA 1OI/IMO/IEHHAM BUBYEHHST KOMYHIKaTUBHO-QYHKLIOHA/IbHOrO acrekTy MosBu T1a
BIACYTHICTIO aHa/izy KoHuerTocgepu <«rehabilitation» y cucremi aHrmivicekoi MoBy.

Mera pobortn rongrac y po3pobLi KOMIJIEKCHOrO aHasisy 3MicTy Ta OCOO/IMBOCTEN OpraHiBauii KOHLEmTochepH
«rehabilitation» Lw/15XOM BUSB/IEHHS MOBHMNX 3aC00iB, L0 BEPOA/I3YIOTh aHa/I30BaHy KOHLIENTOCPHEPY B aHI/IOMOBHOMY MEANYHOMY
ANCKYPCI.

Y crarTi npegcrasneHo  omc KoHUENTocgepy «rehabilitation», 3acHoBaHmi Ha JIEKCUKOrPaDIdHNX [KEPENAX, a TaKOX
BUSIB/IEHO Ta OMMCAHO OCOBJIMBOCTI KOMITOHEHTIB i CYOKOHLIENTIB Ta MIiHI KOHLENTIB YEpE3 JIEKCMYHI Ta @pa3eosioriyHi 3acobm
JIHIBICTUYHOI 06 €KTUBALYI, MPEACTAB/IEHO MOAESb CTPYKTYPU KOHLEMTOCHEDPH.

KI1to40Bi C/10Ba: KOHLEMTOCHEDE, KOHLIENTYa/IbHI aHasli3, KOHUENT, peabinitauis, ommc, AeQIHILIA.
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CONCEPTUAL DESCRIPTION AND DEFINITIONS AS THE BASIS FOR MODELING
THE STRUCTURE OF THE CONCEPT SPHERE "REHABILITATION" IN THE
ENGLISH-SPEAKING WORLD PICTURE

The focus of the research is the modeling of the concept sphere "rehabilitation” in the English-speaking world picture and
the identification, definition and understanding of the structure of the concept and the inherent systemic connections of this concept
sphere. This article examines the problem of defining the term "rehabilitation”, which is understood as a field of knowledge consisting
of concepts as its units, and the problem of system organization. Based on the analysis of scientific papers, the contextual corpus of
the language is not homogeneous both in terms of its systematic organization and from the perspective of the laws of connectivity
and ways of combining concepts with each other, therefore, within the framework of this article, the problem of their systematic
organization Is considered.

The relevance of the study is due to the deepening of the study of the communicative and functional aspect of the language
and the lack of analysis of the concept of "rehabilitation” in the English language system.

The aim of the work is to develop a comprehensive analysis of the content and features of the organization of the
"rehabilitation” concept sphere by identifying linguistic means that verbalize the analyzed concept sphere in the English-language
medical discourse.

The following general scientific and linguistic methods are used at various stages of concept research: continuous sampling
method - selection of researched nominations, definitional and component analysis; etymological analysis; contextual analysis;
structural-semantic analysis.

The article presents a description of the concept sphere "rehabilitation” based on lexicographic sources, as well as reveals
and describes the features of the components of its subconcepts and mini-concepts through lexical and phraseological means of
linguistic objectification, presents a model of the structure of the concept sphere.

Key words: concept sphere, conceptual analysis, concept, rehabilitation, description, definition.

MOCTAHOBKA IMNPOBJIEMMU Y 3ATAJIBHOMY BUTJISIAIL

TA i 3B’S30K 13 BAX)KJIMUBUMU HAYKOBHUMH YU IIPAKTUYHUMU 3ABJIAHHSMU

Curyauist Ha cxifHOMY (POHTI Ta arpecisi Bopora I10 Bciii Teputopii YKpaiHu CHPpUUUHWIA HEOOXiTHICTH
MOTY>KHOTO PO3BHTKY CHCTEMH peaOimitamii, 10, BiANOBIJHO, BOZHOYAC IOTPEOYyE BIATBOPEHHS y MOBI HHU3KH
TEpMiHIB JUIsi TO3HAa4YeHHS TOHATH i€l cpepu. ChoromHi TepMmiHocHcTeMa pealuriTamii B SIKOCTI HpEAMETY
JIOCITIPKEHHS TIPUBEPTAE BCe OUTBITY yBary yKpaiHChKUX (DLIOJIOTIB Ta, BiAMOBIIHO, CIIBIpaIio 3 (GaxiBIsgMH i€l
ramysi 3a KOpJIOHOM.

Hamre mocmimkeHHs: moB’si3ane 3 aHamizoM (yHKIioHyBauHs moHsTTs «rehabilitationy» B pisaux cdepax
aHMIIACBKOr0 MeauYHOro auckypey. Jocmimkenns «rehabilitation» y koHmenrtyansHOMy —HampsiMi BBaXKaemo
MEpCHeKTHBHAMHU  JUI1  3aCTOCYBAaHHS HOTO  pe3yJbTaTiB HAa 3aHATTAX, Yy MUKKYJBTYPHIM KOMyHIKamii Ta
JIOCITITHUIIBKIN MisTTEHOCTI 3700yBadiB BUIIOI OCBITH; IS YKIaIaHHS aHTJIO-YKPaiHCHKOTO CJIOBHHKA, SIKHH MOXKE
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OyTH KOpPHCHHUM HE JIMIIE BY3bKOMY KOJIy (aXiBIIiB, sIKi BCE IIMPIIE CIiBIPAMIOIOTL 31 CBOIMH 3apyOihKHUMH
KOJIeTaMH, a i TlepeKiiajjayaM HayKOBHX MEJIMYHUX KOH(EPEHIIH, IKi CTaloTh Bce OUTBII aKTyaJIbHUMH, 30KpeMa
y cepi peabimirtarii, Ta Oe3mocepeIHRO MALi€HTaM IIPU IIPOXOPKEHHI peadimiTallii 3a KOpIOHOM.

B nmamiii poboTi MH 0OMEXyeEMOCS OKPECICHHSM METOAY KOHIENTYalbHOTO aHali3y 3MiCTy Ta
ocobnuBoOCTel opranizaiii koHuenrochepu «rehabilitation» mmsxom BusBIeHHsS Ta aHANi3y MOBHHX 3aco0iB, 11O
Bep0ai3y0Th aHANIi30BaHy KOHIENTOC(Epy B aHMIIOMOBHOMY MEAMYHOMY IHUCKYpci. Y CTaTTi Ha OCHOBI 3ac00iB
MOBHOI penpe3eHTanii KOHIENTIB Ta IX KOTHITUBHUX BJIACTHBOCTEH ITOJAETHCS OIUC MOJCIIOBAHHS 1i CTPYKTYpH.
[pencraBieHe AOCTIIKESHHS TOCTAE JIMIIIE YACTHHOO ONpPAIfoBaHHA KoHIenTochepu «rehabilitation» B anrmomosHiit
KapTHHI CBITY.

AHAJI3 TOCJIIKEHD TA ITYBJIKAIIA

IIpo6memamu yHi(ikamii i craHgapTH3allii TEPMiHIB Ta TO3HAYEHHS MTOHATH cdepH peadimiTamii 3aiimMamucs
psix MHTBICTIB y pi3HEX MoBax. OJHHM i3 mepmux B YKpaiHi, XTO 3BEpHYB yBary Ha HEOOXiqHICTh CTaHAApTH3AMIl
TepMiHoJorii peadinmitamii, Oys ['epunk A.M. VY cBoix ctarTsx [1; 2; 3] BiH mpomnoHye TIIyMadeHHS TepMiHiB «(izrmaHa
peabimitamis i «paxiBems i3 ¢pizudHOI peadimiTarii».

CydacHuii CTaH Ta TEPCIIeKTHBU NOCIIHKEHHS TePMiHOIOTIi peabinmiTamii Ha marepiaii (paHIy3bKOi Ta
ykpaiHcbkoi MoB nociimkysaB Kosams P.C. Bin BBaxkae, 110 iCHye B)Ke JOCTaTHS KUIBKICTh PI3HHX 3a 00CSTOM
MPE/ICTABICHUX TEPMiHIB JIEKCUKOrpaiyHUX TIyMauHHX Taly3eBHX Mpalb YKpaiHCbKOIO MOBOIO i Ha 4aci
YKIIaJaHHS TIEPEKIaIHUX CIIOBHUKIB [4].

Cepen (axiBiiB ranysi ta QpionoriB YKpaiHu TPUBaIOTh TUCKYCIT 11010 TEPMiHIB, SIKi BHKOPUCTOBYIOTHCS
JUTS BIZITBOPEHHS 3MiCTy MOHATTS peadimitaitis. Mamnaxos B.O., Komenesa I'. M., Poxin B.O. BBaxaroTh, 1110 TEPMiH
peaburiTariiss JOpeYHUHN y TUX BHIMAAKAX, KOJIK 00’ €KTOM BILTUBY € XBOPi i 0COOH 3 IHBATITHICTIO, & OCATHYTHH e(EeKT
nepeabadae BiMHOBICHHA (TIOBHE YHM YacTKOBE, 3 BHKOPHUCTAHHSAM CHJI Ta 3aco0iB MeawdHol peaOimitarii
Oe3mocepelHRO YH OIMOCEPEIKOBAHO) YCiX TPHOX KOMIIOHEHTIB pealimitamii (MexwuHOTro, mpodeciiiHoro ta
COMIANBHOTO), U YOT0 MOTPiOHI 3yCHIUIA CIEMIaNiCTiB Pi3HOTO TPOdiNo, AKi (GOPMYIOTH MDKIUCIUILTIHAPHY
komaHzy [5].

Myxia B. M. [7, c. 19], a 3a uum i Jlucentok B. II., Camoctok I. 3., Camocrok H. 1., Tkamina A. B.
CTBEPIUKYIOTh, IO MeIU4YHa peaburiTalisi — Ie CyKYyIHICTh 3aXOJiB, CIPSIMOBAHUX Ha BIJHOBIECHHS 370pOB’S,
YCYHEHHSI TATOJIOTIYHOTO TIPOIECYy, IMOIEPESIKCHHS YCKIaTHCHb, BIJHOBJICHHS a00 YacTKOBY KOMIICHCAIIIIO
MOpYIICHUX (PYHKILIH, MPOTUIIIO IHBAJI THOCTI, MiATOTOBKY THX, IO OJTy>KYIOTh, Ta OCI0 3 IHBaIIAHICTIO JI0 MOOYTOBUX
i TpyIOBUX HaBaHTaxxeHb [8].

CkJ1aJI0BOIO YaCTHHOIO MeAnuHOT peabiitari € pizuyna peadinitanis. dizuyna peadinitais MOOLTIZy€e pe3epBHi
CWIM OpraHi3My, akTHBI3ye HOro 3aXWCHI I NPHCTOCYBaJbHI MEXaHi3MHM, 3aro0irac yYCKJIaJHEHHSM, IPUCKOPIOE
BiIHOBIICHHS (DYHKIIiH pi3HUX OPTaHiB i CHCTEM, CKOPOUY€E TEPMiHU KIIHIYHOTO 1 ()YHKITIOHAILHOTO BiTHOBJICHHS, aJIalTy€e
JI0 (hi3MYHUX HABaHTaXKEHb, TPEHYE 1 3arapTOBY€E OPraHi3M, BiJHOBIIOE mpate3aatHicts [13, ¢. 20].

Ors] aHTITHCHKHX JDKEPEN B MeXaxX 3a3HaueHOi TEMH JIEMOHCTPY€ HIIMHN MiJXiA 10 BU3HAUYCHHS ITOHATTS
Ta TpakTyBaHHsIM TepMiHy «rehabilitationy, migxin, B OCHOBY SIKOTO 3aKIa/IeHO KOHIIENITYaIbHHI OMUC peadimiTartii.
VY 2007 pomi rpymna HaykoBmiB Ctyku k., Cueca A., MenBuH /IX. 3p00MIN TIPONO3HUIIIO MO0 KOHIIETITYaIhbHOTO
omucy peabimiTanii Ha ocHOBI MixkHapoaHOi kiaacudikanii GyHKIIOHYBaHHS, iHBaIiAHOCTI Ta 310poB’s [13]. Lei
KOHIENTYaIbHHI OIKC Ma€ CIIPUSITH PO3BUTKY 3arajlbHOrO pO3yMiHHsI peadiiiTalii i craTy BiiPaBHOIO TOYKOIO JUTs
OKpECJICHHSI BaJl, IOPYLIEHb Ta 3aXBOPIOBaHb, BKIIIOUEHHUX 110 chepu peadinitauii, po3’siCHeHHs poJti pi3HUX npodecii
i mmocityr, 3a/1isiHUX Y HIMPOKIii cdepi peadiniTarii. Po3novascs mpoiiec po3BUTKY KOHIETITYalbHOTO ONUCY HA OCHOBI
ICF (The International Classification of Functioning, Disability and Health), sikuit Moxe CIy»HTH OCHOBOIO ISt
MOAIOHUX KOHIENITYaJIbHUX OIKCIB Ta BU3HAUYEHb BIINOBIAHO JI0 TPoQeciii, sKi 3aCTOCOBYIOTh CTpATETi 0 peadimitarii
Ta OKpEMHUX HAYKOBHUX Taily3eil MociiKeHHs (yHKIIOHYBAaHHS JIFOIWHH Ta peaOuTiTalii y chiBIpami 3 BiAgiIaMu
¢iznuHOi peabimitanii. ToOTo Oyno 3amoyaTKOBaHO MPOIEC 3arajJbHONPUHHATOrO KOHLENTyalbHOTro onucy. o
HBOTO JIOJYUMJINCSI TPYNH HAayKOBIIB Pi3HUX HAYKOBO-JOCIHIIHUX MEIUYHHUX YCTAaHOB 0araThOX KpaiH, sSKi y CBOIX
My OJTiKamisx miaHIMAIOTh JUCKYCIHHI TMTaHHS KOHIETITYaJILHOTO OIiCy pealuritanii ik cTpaTerii 310poB's. 30kpema,
Meep T., I'yrenopynnep K., Bikenbax [Ix., Cre3a A., MenBin [Ix., Cryki ['. BBaXaroTh OJHIEI 3 OCHOBHHX
ocoOiMBOCTEH y KOHIENTYyaJbHOMY OIKCI peaOimiTamii  iHTerpamito TOYKH 30py OCOOM 3 OOMEXCHHMHU
MOJIHBOCTAMHU. J[0 TOro X KOHIIENITyaTbHHH OIMC MOXE CHPHATH MO3MIIOHYBaHHIO pealimiTariii SK OCHOBHOI
cTpaTerii OXOPOHH OPOB’S Ta MOKPAIICHHIO CIIPHUHATTS peabimiTallii cepe/ 30BHIIIHIX 3aiikaBaeHux cropid [18].
ITopiBHAHHS Ta CHHTE3 BU3HAYEHB pealimiTallii, SKi BUKOPHUCTOBYIOTh CIIOKMBadi, OCHOBHI 3aIliKaBJIE€HI CTOPOHH i
JOCIIAHUKA y (HopMi TepMiHOIOrUHOTO aHaiizy mposoauts Cochrane Systematic Reviews: TepmiHomoriuyHmi
anai3 snaivicarooTh Apienti C, Iarpini M, TMomtok A, Jlammapini CI', Opan A, Herpiui C. [15]. HeoGxinmicTh
MDKHApOJHOTO BU3HAYCHHS pealdimiTarii ans Iiield KIiHIYHUX TociimkeHb noBoaath Herpini C, Jleeak BMM,
Meiiep T, Kikenc C. [19]. EkcniepTHy AyMKy 100 BU3HA4YEHHS peabuTiTAliiHUX BTPyYaHb BHUCIOBIIOIOTH JleBak
B.M., Patxop ®.A., Herpini C. [17].

Bu3HaueHHsAM NOHATH Ta TPAKTYBaHHIM TepMiHiB chepu «rehabilitation» B anrmilicekiii MOBI 3aiimManucs:
Beiin [.T. [24,25] ta rpyna HaykoBuiB: Herpini C, Cen6 M, Kikenc C, Tonxantep-bpayn A, Apienti C, Ctyxki I,
Meiiep T. [20].
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AKTyaJlbHICTh  HAIIOTO  JOCHI/DKCHHS  3yMOBJIEHA  TMOTJIMOJEHHSIM  BHBUEHHS  KOMYHIKaTHBHO-
(bYHKIIOHATBHOTO acTIeKTy MOBH Ta BiJICYTHICTIO aHamizy koHmenrocdepu «rehabilitation» y cucremi anrmiiichkol
MOBH. Y (OKYCi HAIIOTO TOCIIDKEHHS 3HaXOIUThCS MOJICTIOBaHHA KoHIenTocdepu «rehabilitation» B anrmomoBHi#
KapTUHI CBITY Ta BUSABJICHHS, BHPI3HEHHS H OCMHCICHHS CTPYKTYpH KOHIIENTY i BJIACTUBHUX CHUCTEMHHX 3B’S3KiB
3a3HAYCHOI KOHIIENTOCHEPH.

O®OPMYJIIOBAHHSA ]_lIJIEfl CTATTI

MeTta podoTH mossrae 'y po3poOIli KOMIUIEKCHOTO aHaji3y 3MICTy Ta OCOOJNMBOCTEH oprasizamii
konrenroctepu «rehabilitation» msxom BUsBIEHHS MOBHUX 3aC00iB, 1110 BepOaTi3ylOTh aHA30BaHy KOHIENTOChEPY
B @HTJIOMOBHOMY MEJMYHOMY IHCKYPCi Ta BUPIIICHHS TAKUX 3aBIAHb!

1) BHOKPEMHUTH 0a30Bi 3aCa/ii BUBUCHHS IMOHSTTS «KOHIICTITY;

(2) 3acrocyBatn TiaymaueHHs «rehabilitation»  y crmoBHuMKOBHX dediHimisx sIK OCHOBH
KOHIICTITYaJbHOTO aHaIIi3Yy,

(3) 3smomemoBaTH KoHIenTocdepy «rehabilitationy;

(4) BU3HAYMTH CEeMaHTHYHI KOMIIOHEHTH IJiekcemu «rehabilitation» y cyuacHiit aHrmilichKiit MOBI.

Ha pisHuX eramax mociimkeHHS KOHIICTITIB BHKOPHCTOBYIOTHCS TaKi 3arajJbHOHAYKOBI Ta JIHIBICTHYHI
METOJU: METOJ CYUiJIbHOI BUOIpKM — BiIOip MOCITIIKyBaHUX HOMiHAUiH, AediHIMIHHMNA Ta KOMIOHEHTHHUH aHai3
3ay4aloThCsl ISl BCTAHOBICHHsS 0a30BHX 3HAYCHb KOHIICTITY; KOHTCKCTYaJbHHH aHali3 BUKOPUCTAHHH Jis
BUSBJICHHS MOBHHX 3ac00iB pempeseHTalil KOHIENTY; CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHMH aHami3 3aCTOCOBAHHMM st
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI KJIacudikaiii MOBHHX 3aC001B BUP@KEHHS KOHICTITY.

BUKJIAJL OCHOBHOI'O MATEPIAJTY

3a octaHHI poku OyJI0 HAMMCAHO BEUKY KUTBKICTh AUCEPTAIIfHUX poOiT, MOHOTrpadiii Ta HAYKOBUX cTaTei
MIPUCBSIYCHNX JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY Ta CTPYKTypHO-CEMaHTHYHOMY aHamisy. BogHouac 3poctae iHTepec
HAyKOBIIIB JI0 CyYaCHHX TEHJAEHNIH PO3BUTKY MOBO3HABCTBA; 3arajbHOI CIPSIMOBAHOCTI CYYacHHX HayKOBHX
TapagurM A0 NUTaHHS B3a€MOJIi MOBH, KyJIbTypH Ta MUCJICHHS, KOHLIETITyaIbHUM HAaNpsIMaM B aHTJIOMOBHIH KapTHHI
CBITY, PO3BUTKY PI3HHUX METOJIIB KOHIETITYaJIbHOTO aHami3zy.. KoHnenTyanpHuMiT aHa3 3HAYHO IIUPIIHUIL 32 JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUH, BIJMOBIHO OCTaHHIN y HamIiii poOOTi MOCTAaE YACTHHOK METOAY KOHIEHTYaJIbHOTO aHamizy. MeTo
KOHLIENTYaJbHOTO aHalli3y € OCHOBHHM Y TEPMIHOCHCTEMI PI3HHUX T'yMaHIiTapHHX HayK: KOTHITOJOTIi, dinmocodil,
JIHTBICTHII, TEOPii MDKKYJIBTYPHUX KOMYHiKaliil Tomo. BiH 103BoJIsle aHai3yBaTH KOHLENT HE JIMIIE SIK SIBHIIE, a
SIK KOMILJICKCHE TIOHATTSI, SIK OJIMHHUIIO 3arajibHOI KOHIENTYalnbHOi MoJieni cBity. KoHuenrtyansHuii aHamnis, 3a A. I1.
MapTHHIOK, € JIOTIYHUM TPOJIOBKEHHSIM CEMaHTHYHOT0, ajie “‘SKII0 JJIsi CEeMaHTUYHOTO aHali3y IOCTaTHbO BUSBUTH
MEPETiK SJIEMEHTIB, 110 3aJy4eHI 0 CTPYKTYPH 3HAYCHHS, TO MPH KOHIENTYaIbHOMY aHaJIi3i i eJIeMEHTH TOBUHHI
OyTu crmiBBifiHECEH] Mk co00r0 1 00’eqHaHi y ckiaai neBHoi crpykrypu” [6, €. 102]. KonnenryansHuii anamis, sk
ctBepkye M. M. [lomroxuH, cnpsiMOBaHMI Ha BifoOpakeHHS uyepe3 MOBY, 3HaHb JIIOJEH MPO CBIT Y BUIIIAIL
TIIyMa4eHHsI y CIIOBHUKOBUX Ae(iHILIAX Ta Mae HA METI BUSBICHHS W OCMHCIIEHHS CTPYKTYPH KOHIIENITY 3 METOIO
3’sicyBaHHSI OOCTaBMH Horo (hOpMyBaHHS, 3HAXO/KCHHS BJIACTUBUX IJISI HHOTO CHUCTEMHHX 3B’S3KIB Ta iXHIX
BiIMIHHOCTEH BiJI iHImMX KoHuenTiB [10, c. 12].

KirouoBum uist Hamoi mpani € po3yMiHHS MOHSTTS KOHIENTY. Pi3HWIST MK MOBHUM 3HAU€HHSM Ta
KOHILIETITOM IIOJISITAE B TOMY, 1110 3HAYEHHS 3aKPIMJICHO 32 MOBHUMHM 3HAKOM, a KOHIIEIIT SIK €JIEMEHT KoHLenTochepu,
He TOB’s3aHMI i3 NEBHUM MOBHHM 3HakoM. BiH Moxe OyTu BHpakeHW#l OaraTbMa MOBHHMH 3HaKaMH 4d iX
CYKYITHICTIO, @ MOXe€ 1 He OYTH MPEJCTaBJICHUM Yy CHCTEMI MOBH, a iICHYBaTH Ha OCHOBI aJbTEPHATHBHHUX 3HAKOBHX
cucreM. KoHLeNnT — MOpPOJDKEHHS MOBHOI OAMHHMINI B TMEBHOMY OOCs3i i 3MICTy, YKIIOUYHO 3 KOHOTAII€Io i
KOHKPETHO-YyTTEBUMH acolliallisiMi. BiH MICTUTh HE TUIbKHM MOHSTTS MPO KJIACH MPEIMETIB 1 SBUIL AOBKULIA, a i
acoIliaTHBHE COLIIOKYJIbTypHE YSBJICHHS IIPO HUX B y3arajJbHEeHOMY BHUIIIsiAl. KOHIENT — 116 Hepo3aiibHe MOo€THaHHS
€JIEMEHTIB CBIJIOMOCTI, TIHCHOCTI i MOBHOTO 3HaKa. KoHIenT - 1e Te, mo 00’ €aHye JII0eH 3a JOIMOMOTOI0 MOBHHUX
3HaKIiB Ha PI3HMX eTanax iXHbOI'0 ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY W HPOSBISAETHCSA B CTABIEHHI JIO AIHCHOCTI Ta croco0iB
B3aeMoii 3 Hero [11].

[IpoGmema  cucremarusamii  KOHHENTIB  PO3B’SI3YETHCS  HAYKOBOIO  CaMOAOCTATHICTIO  TepMiHa
“ronnentocdepa”’ Konuenrocgepa, ogHe 3 OCHOBHUX HMOHSTH KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, TPEJCTABIISE CyKYIHICTD
KOHIIETITIB, SKi iCHYIOTh y cBimomocTi HociiB MoBu. Ilerpis X. B. y ancepramiiHOMy IOCHI[KEHHI TIyMaduTh
KoHIlenTochepy SK CYKYIHICTh KOHIIENTIB Yy CBiOMOCTI JIIOJWHHU, SKa BiJTBOPIOE MIHCHICTH 1 pPE3yJIbTaTH
BHYTPIMIHBOTO pedIIEKCHBHOTO OCBIAY K CTPYKTYPOBaHI i ymopsaKoBaHi 3HaHHS mpo cBiT. KoHnmenTocdepa, 5K i
caM KOHIIENT, MOCTIHHO JTOTIOBHIOETHCS, PEKOHCTPYIOETHCS, MOIU(IKYETCS, a OT)KE, € JUHAMIYHOIO CTPYKTYpOIO.
Bona mpejcTaBieHa SICPHOI0, MPUAAEPHOIO 30HaMHU Ta mepudepiero [9]. Posrmsin mux MOHATH JHHTBicTaAMH
BiZOyBaBCs B aCIEKTi CyYaCHMX TEHIEHIIH PO3BUTKY MOBO3HABCTBA; KOHIENTYAJIbHUM HAIlpsiMaM B aHTJIIOMOBHIN
KapTHHI CBITY, PO3BUTKY PI3HHMX METOJIB KOHILENTyaabHOro ananmizy. Ha nymxy M. IlomoxnHa KoHUIENTyaabHUIH
aHaJi3 Jla€ peanbHy 3MOTY IPOCTEXHTH, 5K 1 SKOI0 MIpOIO 3HAHHS MOBH BiIOOpakae 3HAHHS JIIOAWHH IIPO CBIT Y
BUIIA/II TAyMaueHHs y CIOBHHKOBUX nedinimisx [12]. Kpim Toro, koHuenTyajdbHHH aHami3 CHpsIMOBaHMIl Ha
BUSIBJICHHSI 1 OCMHCIICHHS CTPYKTYpPHU BepOasli30BaHOT0 KOHLIENTY 3 METOIO 3’ICyBaHHsI 00CcTaBrH Horo opMyBaHHs,
3HAXOKCHHS BIIACTHBHX JJI1 HhOTO CHCTCMHUX 3B’SI3KiB Ta IXHIX BIIMIHHOCTCH BiJI IHIIMX KOHIICNITIB; HA OTPUMAHHS
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Pi3HOOIYHMX 3HAHB MPO CBIT, CIOCIO KUTTA, TPAAUIii Ta KyJIbTypy HOCI{B meBHOI MOBH. KoHIenTyansHUil anami3
MIOCTA€E JIOTIYHUM TPOJOBKEHHAM CEMAaHTUYHOTO aHATI3Y 1 XapaKTepHU3y€eThCs IIEBHUMH CHIENU(ITHIMHU O3HAKaMH: 1)
3airydae 10 chepu CBOIX IHTEpeCiB HE TIIBKU JIIHTBICTHKY, & W KyJbTYpPOJIOTiIO, iICTOPIi0, TICHXOJIOTI0, COIiOJIOTIIO,
(himocodiro TOMO Ta, KpiM aHAJI3y CIOBHHKOBOTO 3HAYCHHS, BKJIIOUAE OCOOMCTHH Ta €THIYHWU OCBija, acoriiarii
HOCITB MOBH Ta KyJIbTYPHO-HaI[IOHAJILHUI KOHTEKCT (Ha BIZIMiHY BiJ] CEMAaHTHYHOT'O aHai3Yy, 1110 HE BUXOUTh 32 MEXKIi
BJIACHE JIIHTBICTUYHOTO 3HAHHS i BUCTYMA€ CYyTO MOBHHMM aHamnizom oxunuib) [10]. Cuin 3a3HauuTy, 110 Ta 4u iHIIA
MOJIeJIb KOHIIENTYalIbHOTO aHalli3y 3aJIeKUTh HE TUIBKH BiJl CKJIaHOCTI Ta 3HAYYIIOCTI KOHIENTY, ajie i BiJ MeTH i
3aBJIaHb, IKi CTABUTH Iepe]] COOOI0 JTOCTITHHUK.

PoGora Haz Oyb-SKOIO TEPMIHOCHCTEMOIO ITOYMHAETHCS 3 BUSIBIICHHSI OCHOB HAyKH 4H ii ranmysi, BinOopy
NOHATH, 1X Kiacudikaumii Ta rpymyBaHHA. Pi3HOMaHITHI TOYKH 30py YCKJIQJHIOIOTH PO3YMiHHS TEPMiHIB a00
moHATh. Lle 0co0nMMBO akTyanpHO IS MKHAPOIHOI AisUTEHOCTI, ajie e TaKOK aKTyallbHO, HANpPUKIAX I Pi3HUX
ramy3efl OXOpPOHH 3I0pOB’s, mpodecii 4M HaBiTh AWCIUILTIHM B Mexax mnpodecii. CminbHi BH3HA4YeHHS abo
KOHIICTITYaJIbHI ONMCH € BaKJIMBHMH ISl JOCATHEHHS BAXKIMBHX IUIEH MONITHKH, TOB’S3aHOI 31 310poB’saM, Y
peaOimitamii BOHHM TaKOX MOXYTh CIYXHTH 3aCO00M i PO3BUTKY CHUTBHOTO pO3YMiHHS — peaOimirtarii,
peabimiTaritinux mpodeciii Ta mpodeciiinux maucrumuIiH (GisnuHOT Ta MeauuHOI peabimitamii [23]. Jdas Toro, mo6
3a0e3MeUnTH CIiJIbHE 3arajlbHe pO3yMiHHS pealiniTallii, KOPUCHO PO3POOHUTH KOHIENTYAIBHUH OMNC, IO MOXE
CITYKUTH MOCHIAHHSAM JTs peabimiTalliiHiX BU3HAYCHB 3 PI3HUX TOYOK 30py ab0 iHCTPYMEHT [uist pi3HuX mineit [23].
Moga He izie mpo «(hikcoBaHe» BHU3HAYECHHS peadimirTallii, a MPo KOHUENTYaIbHUH OMHKC, SIKUH Ma€ CIIy)KUTH LIHHOIO
CHUCTEMOIO BiTIKYy MUCIECHHS y cepi peabimitarii. JoCHTh TpUBaIMii Yac BEACTHCS MTUCKYCIS PO TE, O CUTYyAIlis
B CHCTEMax OXOPOHHM 3JI0pPOB'S pPI3HHX KpaiH MOXKE NMPHBECTH JO PI3HUX TOYOK 30py Ha poiib abo Bary wijel
peabiiTanii, TakuX sSIK «IKICTh KUTTS» a00 «(YHKIIOHAJIBbHI 3MiHM», 3aJIE)KHO BiJl KYJIbTYPHHUX I[IHHOCTEH, 3aKOHIB
Ta HOPMATHBHUX aKTiB.

BusHaueHHS Ta KOHIIENITYajbHI OMHCH € IHCTPYMEHTaMH pealdinmiTamii, SKi BIUIMBAIOTh HAa CHPUHHATTS
mpo0JIeM pi3HUMH 3aliKaBICHIMH CTOPOHAMHU. BOHH CIIPUSIOTH 3aralbHOMY PO3yMiHHIO IIpo0ieM ab0 KOHIICMIIIH i €
HEOOXITHOI0 YMOBOIO iHTerpoBaHHMX mii. [Ipm ommci Ta Bu3HadeHHI pealimitamii HEOOXITHO PO3PI3HATH pi3HI
po3yMiHHs abo mporpamu. PeabimiTamis € HactipaBai OaraTocekTopaibHa crpareris. JliiicHO, y 0araTboX CHTyalisX,
HaNpUKIA], B peabimiTamnii miTeil 3 0cOOMMBIMH MOTpeOaMH, TOCIYTH Ta AOTILAA HATAIOTHCS MEPEBAKHO CEKTOPOM
OCBITH, @ HE CEKTOPOM OXOpOHH 3710poB’s. [IpodeciiHO-TexHIUHUI pealbinmiTawis yacto 3a0e3nedyeTbesi Ta/abo
OIUIaYy€eThCSI 32 PaxXyHOK mpamni abo COLalbHUM CEKTOPOM. 3 HAayKOBOI TOYKM 30py peadumiTalis sk cTpaTeris
CIJIy)KHTh OCHOBOIO JUIsl PO3YMIHHSI Ta OIIMCY Pi3HUX HAYKOBHX Trany3eid. CTpareris peadiiitarii 00’ €THy€e Ta TPAHCIIIOE
yCi HiJIXOJIU 3 METOIO IOCATHEHHS! ONTUMAJIBHOTO (QYHKIIOHYBaHHS, BKIIOYAaIOYH TIOBHE BKJIIOYEHHS Ta Y4acCTh Y BCIX
acnekTax urtsa. To6TO, OCHOBHOIO METOI0 peabimiTaii € onTHManbHe QyHKI[iOHYBaHHS. MOro MOMKIMBO JOCATTH,
3aCTOCOBYIOYM Pi3HI MIAXOAM IJIsl ONTUMI3alii MOXIMBOCTEH JIFOAWHHM, MiJIXO/H, SKi CIIMPAIOTHCS Ha PECypcH Ta
3MIIHIOIOTh 0CO0Y, SIKi 3a0€3MeUYIOTh CIPHUATINBE CEPEIOBHINE, 1 SKi PO3BUBAIOTH MPOIYKTHBHICTh Y B3aEMOIII 3
HaBKOJIMIIHIM CepeloBUINEM. TakuM YHHOM, y  BHU3HAUCHHAX pealdimiTamii ciifi BpaxOBYBaTH KOMILIEKCHY
MIEPCICKTHBY Ha OCHOBI iHTETpaTUBHOI MOIeNi (YHKIIIOHYBaHHS JIFOAWHY, IHBATITHOCTI 1 3M0POB'S.

Touka 30py m0OA0 BHU3HAYEHHS pealdiniTalii, BKIIIOYaroun BU3Ha4YeHHs peadimitanii BOO3 Bix 1981 poky,
HEOoJHOpa3oBo 3MiHIOBamacsa. Y 2011 pomi BceecBitHa opranizamis oxoporu 3mopos’ss (BOO3) BusHaumma
pealbumiTariro sk «Ha0ip 3aX0IiB, sIKi TOTIOMAralOTh 0C00aM, SKi 3a3HAIOTh 200 MOXKYTh 3a3HATH i1HBAJITHOCTI, TOCSTTH
Ta MATPUMYBATH ONITHMAbHE (DYHKIIOHYBAHHS Yy B3aEMOJIi 3 HABKONHUIIHIM cepenoBuiiem» [26]. Ile Bu3HaueHHs
eBoJttorionysaio B 2017 porii 10 «HaOOpy BTpyYaHb, IPU3HAUYCHHUX [UIS ONTHMI3aIlii (YHKIIOHYBAHHS Ta 3MCHIIICHHS
IHBaITHOCTI B 0Ci0 i3 3aXBOPIOBAHHAMHE Yy B3a€MO/Ii1 3 ixHiM oToueHHsM» [16]. .Ha croromni BeecBiTHs opramizartis
oxoponu 370poB'st (BOO3) Bu3Hauae pealimiTamilo SK «CYKYIHICTh BTpy4YaHb, NPU3HAYCHUX JUISI ONTHMIi3ariii
(byHKIIOHYBaHHS Ta 3MEHIIICHHS iHBaTIHOCTI OCI0 i3 3aXBOPIOBAHHAMH Y B3a€MOJIi 3 IXHIM oTodeHHsM» [23].
IpencraBuuku Cochrane Rehabilitation  3amicte monsTTss «HAOOpYy 3aXOMiB» Ta «CYKYITHICTH BTPYYaHb)»
30CEpePKYIOTh yBary Ha «IIPOIECi», OCKUIBKH TEPMIH «IIPOLECc» Kpallle Iepeae, o peadiliTaris € JMHaMiqYHOIO Ta
IHTEPaKTUBHOI. «Y KOHTEKCTI OXOpPOHHM 310pOB’s» pealuliTamiss BH3HAYA€ThCS SIK  «MYJIBTUMOJAIbHUMH,
OpiEHTOBaHMI Ha JIIOJMHY», NPOLEC CIIBIpali» (3arajbHe BTPYYaHHs), BKIIOYAIOYM BTPYUaHHs, CIIPSIMOBaHI Ha
«CIPOMOJKHICTh JIIOAWHM (LUIIXOM pO3MISAAY CTPYKTyp Tita, ¢yHKuid i xismeHocTi / ywacti) ta / abo
KOHTEKCTyaIbHUX (DaKTOpiB, MOB’S3aHUX 13 €(EKTHUBHICTIO» (CHELiaIbHOTO BTPYYaHHS) 3 METOI «ONTHMIi3amii»
«pYyHKITIOHYBaHHS (pe3ybTaT) «0ci0 31 CTAHOM 3I0pOB’s, SIKi 3apa3 MalOTh IHBATITHICTh 200 HMOBIPHO Oy IyTh MaTH
iHBaiAHICTE, a60 0Ci6 3 iHBamigHiCTION [22].

Ha BigMiHy Bin yciX iHIIMX BHW3HA4YeHb, TEPMIHOJNIOTIA, sIKy BukopuctoBye Beiix /I.T, He 6a3yerbcs Ha
Mixnapoariii kmacudikamii (GyHKIiIOHYBaHHS, iHBaIiZHOCTI Ta 310poB’ss BOO3, mpote BiH TeX MpPHUITyCKae, II0
pealimitamiss He Moke OyTHM Bu3HAdeHa, a jume ommcana. ¥ 2020 pormi BiH 3amponoHyBaB «omuc e(eKTHBHOL
peabimiTarii, 3aCHOBaHUH Ha JOKa3ax», AKUi BKIItodae: « MeTa: ONTHMi3yBaTH CAMOOIIHKY SIKOCTI )KUTTS TAaIliEHTa Ta
CTYIEHS COLaJbHOI IHTerpalii IUIIXOM ONTHMI3allil He3aIeXKHOCTI B AisUIBHOCTI, MiHIMi3aLii 600 Ta JUCTpecy Ta
ONTUMI3aIlil 3JaTHOCTI aJalTyBaTHCs Ta pearyBaTH Ha 3MiHH 00cTaBuH. [lamieHT Ta Micls: MOXe OyTH KOPHCHUM
OyIb-KOMY 3 JOBIOCTPOKOBOKO XBOPOOOIO, IO MPU3BOAUTH IO IHBAIITHOCTI, HA OyIb-sAKid cramii Iiei XBOpoOwH;
3abesrneuyeThesl B Oyap-siKiii oOcTaHoBLI. 3MICT: peadiyiTariist — e Mporec BUPIMIEHHS MpobieM, ohpOpMIIeHUH y
KOHTEKCTI IIIJTICHOT 6i0mcnxoconiaibHOT MOJIeIIi XBOPOOH, 10 3AIHCHIOETHCSI OCOOMCTICHO OPIEHTOBAaHUM CIIOCOOOM;
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Maibke 3aBkau Oyle BHUKOPHCTOBYBATH TaKi 3arajibHi MIAXOAW IO YIpPAaBIiHHA: Oararopa3oBa TpaKTHKa
(YHKIIOHATBHOI MisUTFHOCTI; 3arajbHi ()i3WMYHI BOpaBH, IO IOCWIIOIOTH CEPIEBO-AWXAIbHY pPOOOTY; OcBiTa 3
aKIIEHTOM Ha CaMOYTIPaBJIiHHI; ICMXOCOIialbHa MiATpHUMKa (e He J4iTKO Bu3HaueHa) [25].

Ha ocnoBi ICF Oymo po3pobneHo yHi(pikylody MOmenb Uil KOHLIENTYaJIbHOTO OIHCY Ta BH3HAYCHHS
peabiniTanii Ha ocHOBI YHi(iKyto4ol Moaeni (GyHKUIOHYBaHHS JtoauHU. ONHAaK, 100 CIPUATH aJanToBaHOMY, ale
MOCITIIOBHOMY BU3HAUYEHHIO peadiiTanii, po3po0isieThesl KOHLENTYaTbHUH ONUC, SKUH MOKE CIYT'yBaTH JIOBiJKOIO,
1 3/a€ThCs HAWOUTBIT KOpUCHUM. KpiM TOTO, B 3aJIC)KHOCTI Bij I1iJTi, MOXKHA, HATIPUKJIA]l, BUKOPUCTATH KOMILICKCHE
a00 KOopoTKe BU3HaueHHs. KopoTki Bu3HaYeHHs Ta JIediHilii OUIbLIO MipOI0 BHBEAEHI HA OCHOBI KOHIETITYJIbHUX
OMUCIB.. AHaJIi3 CIOBHUKOBUX Ae(iHILINA € BaXIMBUM i HEOOXiJHUM €TarioM BUBUEHHS HNOHSTIHHOTO KOMIIOHEHTY
ctpykTypu koHuenty. A.M. Ipuxoapko 3a3Hauae: «[loHATIHHUIA CyOCTpaT KOHIENTY — II€ TOW MIHIMYM HOTO
CMHCIIOBOTO 00’ €My, KW 3a3BUUail (PiKCyeThCS IeKCHKOTpadiuHIMH Kepenamm». IIoHATiiHA cyOCcTpaT KOHIeTy
€ axTyanpHO0 iH()OPMAIIi€I0 — IPOTIO3UIIITHAM 3HAHHSAM, III0 CITIUPAEThCA HAa MOBHY (ikcallito (OIic, BU3HAYECHHS,
nedinimis). Bin Mmoxxe OyTr onmcaHuil 3a TOMOMOTO0I0 IediHIMiHHO-KOMIOHEHTHOTO aHaJli3y HOMIHAHTIB KOHIIEIITY
[14, c. 22-23]. Huxue mogaemMo MpUKIagd KOPOTKHX BH3HAa4YeHb KoHIenTy «rehabilitation». [[xepemamu ms
JIOCHIIDKEHHS CITY>KIJTH CJIOBHUKH aHTIIHCHKOI MOBH (TIyMadHi, ()pa3eosoTidHi, Te3aypycH) Ta MaTepiaad pi3HHX
CalTIB.

Cambridge Dictionary:

. the process of returning to a healthy or good way of life, or the process of helping someone to do
this after they have been in prison, been very ill, etc. / nporiec moBepHEHHS 10 340POBOr0 abo XOPOIIOro Crocody
KHUTTS, 200 TPOIIEC JOTIOMOTH KOMYCh 3pOOHTH 1€ IICIIs TOT'0, IK BOHH OYJIM Y B'SI3HUII, OYJIH Ba)KKO XBOPi TOIIO;

. the process of returning something to a good condition / mpoitec moBepHEHHS YOTOCH 10 XOPOIIOTO

CTaHy.
Oxford Languages and Google:
. the action of restoring someone to health or normal life through training and therapy
after imprisonment, addiction, or illness. / nis, cipsMoBaHa Ha BiIHOBJIEHHS 3[J0POB’S UM HOPMAIBHOTO JKUTTS
JJFOAWUHU HIJIAXOM HaBYaHHSA Ta J'IiKYBaHHiI micis YB’ﬂSHeHHﬂ, 3aJIEKHOCTI YU XBOpO6I/I;

. the action of restoring someone to former privileges or reputation after a period of disfavour. / nis,
CIpsIMOBaHa Ha BiTHOBJICHHS KOJHUIIHIX MPUBLICTB 200 pemyTallil micjst mepioay HEMUJIOCTI;
. the action of restoring something that has been damaged to its former condition. / xis BimHOBNIEHHS

Y4Orocs, 1o 6yJ’IO TMOIKO/KCHO, 10 KOJUIIHBOTO CTaHY.

Merriam-Webster.com Dictionary:

1. the action or process of rehabilitating or of being rehabilitated as: / xis a6o mpornec peabimirarii a6o
peabumiTarii sx:

. the physical restoration of a sick or disabled person by therapeutic measures and reeducation to
participation in the activities of a normal life within the limitations of the person's physical disability / ¢iznune
BiTHOBJICHHsI XBOpOi a00 Hempame3JaTHOI 0cOOU MUITXOM TEpaleBTHYHHUX 3aXOJIB 1 MEPeBUXOBaHHS IO y4YacTi B
ISUTEHOCTI HOPMAJIBHOTO JKUTTS B MeKaX oOMekeHb (Pi3uuHOi Bagu 0coou;

. the process of restoring an individual to a useful and constructive place in society especially through
some form of vocational, correctional, or therapeutic retraining /mporiec BinHOBIEHHS iHIMBiga 10 KOPUCHOTO Ta
KOHCTPYKTHUBHOTO MICIIS B CYCIIIJIbCTBI, 0cOOIMBO 4epe3 neBHy (Gopmy npodeciiiHoi, BUnpaBHOT abo TepareBTHIHOT
MePeMiATOTOBKH.

2. the result of rehabilitating: the state of being rehabilitated / pesynbrar peabinirtarii : cran
peabiniToBaHOTO

. the treatment of physical disabilities by massage and electrotherapy and exercises; / nikyBaHHs
(i3MIHHX BaJ 32 TOIMTOMOTOI0 Macaxy, eJICKTPOIIIKyBaHHS Ta BIIPAB.
. A set of measures that assist individuals, who experience or are likely to experience disability, to

achieve and maintain optimum functioning in interaction with their environments. / Habip 3axoxiB, siki JomomararoTh
ocobam, sIKi MarOTh ab0 MOXYTb MaTH iHBaNiJHICTb, JOCATTH Ta MiITPUMYBATH ONTHMAJIbHE (YHKIIOHYBaHHS y
B32€MO/1ii 3 HABKOJIMIIIHIM CEPEAOBHIIEM.

Busnauenns peabinitarii mo3a MeIuaHOI0 cheporo:

) the restoration of someone to a useful place in society; / BimHOBICHHS KOTOCh Ha KOPUCHOMY MicITi
B CYCITUIBCTBI,

) vindication of a person's character and the reestablishment of that person's reputation; /
BHITPAaBIaHHA XapakTepy 0coOM Ta BiTHOBJICHHS 11 pemyTarii;

. the conversion of wasteland into land suitable for use of habitation or cultivation. / neperBopenHs

IIyCTHPIB Ha 3eMJIi, MPUIATHI JUIl BAKOPUCTAHHS SIK JKUTIIA, TaK 1 JUIs 00poOiTKy.

HaBeneni Buime nediHinii Ta KOHLENTYyalbHI ONWUCH CTAHYTh OCHOBOIO JUISi YTOYHEHHS 00CATY
KOHILIENTY Ta OKPECIEHHs Horo ckianoBux. [Ipn BUBUCHHI «MOBHOI KapTHHHM CBIiTY» Ha MEPLIMH IUIaH y JIHTBICTHII
MOCTa€ Npo0JIeMa ONMCY 30BHIMIHBOI Ta BHYTPIIIHBOI CTPYKTYpH3allii IEKCHKO-CEMaHTHYHHUX IT0JIiB T2 BCTAHOBJICHHS
CHUCTEMHUX BifHOLIEHb Mk HUMH. TOOTO, HA OCHOBI YK€ ICHYIOUMX BH3HAu€Hb, Ae(iHILIN Ta KOHUENTYaIbHHX
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omucis «rehabilitation» Bu3HAYaEMO JIEKCHMKO-CEMAHTHYHY IPYIy JAHOTO KOHIENTY Yy CHCTEMI aHIHMCHKOI MOBH.
Bubip TepMmiHiB Ta BH3HA4YeHb 0a3yeThcs HA PO3YMiHHI i€l cepH SIK CKIATHOTO Ta 0araToaCeKTHOTO SBHIIA, JUIS
HaliMEHYBaHHS IIPOLIECIB IKOT'O BUKOPHCTOBYIOTHCS TEPMiHH 13 MEIMYHOI Ta COIiaJIbHO-TICHXOJIOTIHHOI peadimiTaii,
(hismgHOI Teparii Ta eproTeparii,.

Jnst BcTaHOBJICHHS CrielU(iKy KOHIENTY BHKOPHUCTOBYEMO TaKUit alrOPUTM KOHLENITYAIBHOTO aHawi3y: 1)
BCTAHOBJICHHSI CEMaHTHYHOI CTPYKTYpPH BepOaji30BaHOTO KOHLENTY 3a JOMOMOroo ae(iHimiHHOTrO aHami3zy Ta
KOHIICNITyalbHUX ONHUCIB  KITFOUOBOi JIGKCEMH 2) BCTAHOBJCHHS AaCOLIATHBHOTO MOJS ISl PEKOHCTPYIOBAHHS
aCOIIaTHBHOTO MOTEHIiaTy, TOOTO BCTaHOBJIEHHs nepudepii KoHenTy 3) po3poOKa KOTHITUBHOT MOJIENI KOHIENTY
«rehabilitation».. AcouiaTuBHuMiA 3B’ 130K BUHHKAE, K BIJIOMO, y TIPOIECi 0COOMCTOrO JOCBiMy. A TOMY, ONIMPAIOYHCH
Ha TBEpKEHHS, 10 pealimitamis € pi3HOOIYHOIO Ta CKIIAJHOIO Taiy33l0, sKa OXOIUTIOE BCI MpoOJieMH ocodH 3
IHBaNITHICTIO 1 MPH IBOMY BeJHKAa KIBKICTh CIIiB € HEOOXITHOIO IJIS TOTO, mo0 ii ommcaTH, MU IpEACTaBIIEMO
Bcebiunmit ommvc koutenrochepn «rehabilitationy, sacHoBanwmii Ha JeKCHKOTpadiUHUX [HKepeaax aHrTHChKOT MOBH, a
TaKOK OKPECIIOEMO OCOOJMBOCTI KOMIOHEHTIB ii CyOKOHIIETITIB Ta MiHi KOHIIENITIB Yepe3 JISKCHYHI, Ta ()pa3eoIoTiuHi
3aco0M JIHTBICTHYHOI 0o0'ekTHBamii y ¢opmi Mofeni CTPYKTypu KoHmenTocdepu. JIGKCHYIHI OOMHUIN CydacHOI
AHTITIICHKOT MOBH, SIKi BEpOaTi3yIOTh 3a3HauYCHNI KOHIIETIT, MOKHA TIOAUTHUTH Ta YTPYITyBaTH 32 OJIHOBUM IPHUHITUIIOM,
ne sapoM € imeHHuk «rehabilitation». VY pesynbrari mocmimkeHHS MH OTPUMAIH CTPYKTYPY KOHIETOChHEpH
«rehabilitation», sxa oxormroe:

6asucHi cyokonrentu defects, disorders, traumas, diseases / Bagu, mopyIIeHHs, TPaBMH i 3aXBOPIOBAHS, 10
HaJIeXKaTh 10 OMKHBOI epudepil sapa «rehabilitation», To6To 3HAXOASITHCS Y MpUsAACPHill 30Hi.

OkpeclieHi CyOKOHLENITH MiIOPSAAKOBYIOTh, Y CBOIO YepTy, MiHIKOHIICITH:

1) Rehabilitation services, Rehabilitation intervention, treatment, therapy, and care / Peabinitamiiini
MOCITyTH, peadimiTaniine BTpyJYaHHs, JIKyBaHHS, Teparis Ta JTOTIISI.

2) Modern tools in rehabilitation assessment / Cy4acHuii iHCTpyMeHTapiii peabiIiTamiiHOl OMIHKH.

3) Medical fields (orthopedics, surgery, neurology, traumatology, sports medicine, psychiatry, cardiology
and other related medical fields involved) /3amistni MemuuHi ramysi (3 opromemii, Xipyprii, HEBPOJIOTii, TPaBMaTOJIOT1I,
CIIOPTUBHOT MEIUIMHM, TICUX1aTpil, Kap 1i0JIOTIi Ta iHIIMX CYMDKHUX MEIUIHUX TaTy3eH).

4) Medical facilities: clinics, hospital departments, rehabilitation institutions, organizations /memuuni
3aKJIau: KIHIKY, JIKapHsHI BiIIIJIeHHs], pealiniTauiliHi ycTaHOBH, OpraHi3arii.

5) PRM specialties involved /3anyueni crieriianbHOCTi Qi3MyHOT Ta MEAUYHOT peadimiTarlii,

SIKI 3HAXOJSIThCS HA JAalbHIM nepudepii Bif ceMaHTHYHOTO siapa. KoxkHuil i3 CyOKOHIIEITIB Ta MIHIKOHIICTITIB
Mae CBOE Miclie B IEBHIH BIOPSIIKOBaHI cUCTEMI i€papXiYHHUX BiJHOLICHB.

Cxemaruyno koHenrochepy «rehabilitation» mMoxna npencraBuTH HACTYITHUM YHHOM:

REHABILITATION

Modern tools in
rehabilitation
assessment

Rehabilitation services,
mtervention, treatment,
therapy, and care

Defects, disorders,
diseases

Medical fields (orthopedics,
surgery, neurology,
traumatology and other
related medical fields)
involved

Medical facilities: clinics,
hospital departments,
rehabilitation institutions,
organizations

Medical specialties
involved

Puc. 1 Konuenrocgepa «rehabilitation» B B anrioMoBHiit kapTuHi cCBiTY (Ha 0CHOBI MEIHYHOT0 AUCKYPCY)

Crtit HAroMOCUTH, IO JAaHa KOHLENTochepa He € 3aKPUTOI0, OCKITBKH KOXKEH CYOKOHLIETIT MOXKe OYTH, B CBOIO
4epry, LeHTPaJIbHAM KOMIIOHEHTOM iHINOT KOHIENTOChEepH, a YTBOPEHI SIIEPHOIO JIEKCEMOIO JISKCHKO-CEMaHTHYHi
HOJIs, B CBOIO 4epry, po3IIHPIOIOTH KoHuentocdepy «rehabilitation» B anrmomoBHi# kaptuHi cBiTy. BusHaueHa
JeKceMa-pernpe3eHTanT Konuenty «rehabilitationy morpedye noaanbLIIoro 1eTalbHOrO BUBYCHHS SIK 1 PsiII BUSIBICHUX
KOMIIOHEHTIB Y CTPYKTYpi 3HaueHb. OTOX Npe[cTaBiIeHE NOCIIDKEHHs [OCTAE JIUIIEe YaCTHHOI OMPAalfOBaHHS
KOHIICTITY B aHIJIOMOBHi# KapTHHI CBITY.
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BHUCHOBKMU 3 JAHOI'O JOCJIIKEHHSA
I IEPCIIEKTUBHU NOJAJIBIIUX PO3BIJOK Y JAHOMY HAIIPAMI

B pamkax Hamoro JociiIKeHHS Ha OCHOBI 3ac00iB MOBHOI penpe3eHTallii KOHIENTY Ta HOro KOTHITHBHHUX
BJIACTUBOCTEH 3MOJEIBOBAHO CTPYKTYpPY aHaIi30BaHOI KoHIenTochepy. BusHaueHHS noHATTS «KoHLEenTochepa» Ta
HOro cHCTeMHa OpraHi3amlis HaJaloThCs BHXOASYM 3 TOTO, IO B OCHOBI 3HAHB NPO CBIT JIEXKUTHh TaKa OJUHUIL
MEHTaJIbHOT iH(pOpMaIlii, SIK KOHIIENT.

AHaii3 [pOBOAMBCS 3a 3alPONOHOBAHMM y POOOTI aJrOPUTMOM, SIKHHA BKJIIOYae Taki eramu: 1)
BCTAHOBJICHHSI CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH Bep0aji30BaHOTO KOHIENTY 3a JONOMOroro nediHiliiiHOro anaimizy Tta
KOHLENTYaJbHUX OIUCIB  KIIIOYOBOI JIEKCEMH; 2) BCTAHOBJICHHS aCOI[IaTUBHOTO MOJISI JUI PEKOHCTPYIOBaHHS
acoLiaTHBHOTO MOTeHIiany; 3) po3poOka KOrHITUBHOI Moierni KoHlenTy «rehabilitationy.

Konnenryanpauii onwc peabimiTamii Sk cTparterii 370pOB'sSs MOXE CITy>KUTH OCHOBOIO, OT)KE, ITOJICTIITYBAaTH
KOHIICTITYaJbHAH MpoIlec BU3HAUCHHS JTIKapChKUX CHeNiaTbHOCTEH 1 iHmuX peabinmitanitHux npodeciit. [logioaum
YHHOM, BiH MOYXE CIYXHTH HMOCHJIAHHAM [UIA OyIb-sIKOi MpodeciiiHoi MTUCIHIUTIHH, TTOB’sI3aHOI 3 pealdinmiTamieto
BCEPEIHHI YU 11032 CEKTOPOM OXOPOHH 3IIOPOB’S Ta JJIS MOCTAYaIBHHUKIB MOCIYT. I, HapemTi, e MOXe CIyXHUTH
3aTaJIbHOIO JJOBIIKOIO ISl KOHLENTYaJIbHOTO OIHCY OKPEMHUX HayKOBHX raly3el HOCHiIKeHHS (QyHKIIOHyBaHHS Ta
peaOimiTartii 0 JUHH.

SIk 3a3Havanocd BHIE, IPEACTABICHA pPOOOTAa IIOCTAE JIMIIE YaCTHHONIO OIpAIfOBAHHSA KOHIENTY
«rehabilitation» B aHrOMOBHIN KapTuHi CBiTYy. IlepCIEKTHBH MOAANBIIOTO TOCIIKECHHS MOJATal0Th B aHAII3i
(YHKIIOHYBaHHS KOHIENTY Yy PI3HHUX MiIMOBaX MEIUYHOTO JHMCKYPCY, a8 TAKOXK aHalli3i JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO
nosist «rehabilitation» B anrmificskiit MOBI Ta TOPIBHAIFHOMY aHAITi3i ACONIATUBHUX 3MICTIB KOHIIENITY B aHIIICHKiil
Ta yKpaiHChbKili MOBax.
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